John 1:1
John 7:16


 is the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice functions in an active sense and indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore,” followed by the dative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the Jewish leaders.  Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun IĒSOUS, transliterated as “Jesus.”  (The article before IĒSOUS is not found in Codex  or B, and is probably a scribal addition/correction.)  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Therefore Jesus answered them and said,”
 is the nominative subject from the feminine singular article and noun DIDACHĒ with the first person feminine singular adjective EMOS, meaning “My teaching.”  Then we have the negative OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which views the entire state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus’ teaching produces the state of not being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the first person feminine singular adjective EMOS, meaning “Mine.”

“‘My teaching is not Mine,”
 is the adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the possessive genitive from the masculine singular articular aorist active participle of the verb PEMPW, which means “to send: sent.”  The possessive genitive is translated “belongs to.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “the One who” and referring to God the Father.


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that God the Father produced the action.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.

“but belongs to the One who sent Me.”
Jn 7:16 corrected translation
“Therefore Jesus answered them and said, ‘My teaching is not Mine, but belongs to the One who sent Me.”
Explanation:
1.  “Therefore Jesus answered them and said,”

a.  As a consequence of the question of the Jewish leaders, asking how Jesus could know any theology, since He had no formal seminary training, Jesus replies to them with the answer.


b.  Jesus is going to tell these self-righteous, hypocritical, know-it-alls exactly where He received His instruction, and at whose feet He sat and received His instruction.


c.  The Jewish leaders indirectly accuse Him of having no formal education in their meaning of what a formal education should be.  Jesus is going to tell them the seminary He went to and the One and only professor He had.

2.  “‘My teaching is not Mine,”

a.  The first thing Jesus establishes is the fact that His teaching is not His own, which means He didn’t make up what He teaches from His own thoughts and soul.


b.  This is another way of saying that what Jesus teaches is what He learned from His teacher.


c.  The teaching was our Lord’s teaching in the sense that He was the One doing the teaching, but what He was teaching was actually what He had learned from Someone else.


d.  In a very real sense no one’s teaching is their own; for what all of us know is built upon the teaching of hundreds of other people: parents, siblings, teachers in school, coaches, friends, relatives, the people we work for and work with, and hundreds of others.


e.  But the ultimate source of all knowledge is God the Father, who is the teacher of the humanity of Christ.  This teaching was done for His humanity the same way it is done for us—through the ministry and help of God the Holy Spirit.  Jn 3:34, “For He whom God has sent speaks the words of God; for He gives the Spirit without measure.”

3.  “but belongs to the One who sent Me.”

a.  In contrast to Jesus being the possessor of the things which He teaches, Jesus now declares to Whom the teaching or instruction really belongs.  The teaching belongs to the One who sent Jesus.  And the One who sent Jesus is God the Father (as has been well established by John in chapters 4-6: Jn 3:34; 4:34; 5:23-24, 30, 36-38; 6:29, 38-39, etc.).


b.  The teaching by Jesus belonged to God the Father.  He was the only seminary instructor of Jesus.  He was the only Pharisee or Scribe at whose feet Jesus sat.  All the theology Jesus learned He learned personally from God the Father.



(1)  Jn 8:26, “I have many things to speak and to judge concerning you, but He who sent Me is true; and the things which I heard from Him, these I speak to the world.”



(2)  Jn 12:49-50, “For I did not speak on My own initiative, but the Father Himself who sent Me has given Me a commandment as to what to say and what to speak.  I know that His commandment is eternal life; therefore the things I speak, I speak just as the Father has told Me.”


c.  The implication of this statement is that in order for Jesus to be instructed by God the Father, He had to be in the presence of God the Father, which is another indication that Jesus is from heaven—another blasphemous idea as far as the Jewish leaders were concerned.  Everything Jesus said was an affront to their hypersensitive religiosity.


d.  “The religious authorities figured that either a person studied in a traditional school or else he was self-taught.  But Jesus’ reply pointed to a third alternative.  His teaching was from God who had commissioned Him.  Jesus was God-taught, and to know Jesus properly one must be God-taught (Jn 6:45).”


e.  “Jesus denies that he is self-taught.  His teaching is not self-originated nor is it the product of the schools.  The bold claim is here made by Jesus that his teaching is superior in character and source to that of the rabbis.”


f.  “Jn 7:15 is a challenge to Jesus’ right to teach.  Jesus’ response to this challenge was immediate and pointed.  His teaching was not a subjective personal opinion but was vested in the authority of the one who sent him on his mission.  He was none other than the messenger of God. He claimed his authority was God.”


g.  “The Lord’s reply was direct and devastating.  It was true that His knowledge was not derived from any human institution and His teaching opposed that of the teachers in Judaism. But that did not mean that it was merely His own personal opinion, as the authorities implied; in fact, it came directly from God the Father who sent Him.  ‘When you lift up the Son of Man,’ Jesus declared in Jn 8:28, ‘then you will know that I am He, and I do nothing on My own initiative, but I speak these things as the Father taught Me.’  That Jesus’ teaching was directly and immediately from God was also an indictment of the Jewish leaders.  By disagreeing with Him, they revealed that their teaching was not from God (Jn 8:47).  Since only Jesus has perfect knowledge of the Father (Mt 11:27; cf. Jn 10:15), only He could speak directly from Him.  The Lord’s teaching, being directly from God, was thus radically different from that of the rabbis, who generally drew their teaching from other rabbis as their source of authority. Matthew records that at the conclusion of the Sermon on the Mount, ‘the crowds were amazed at His teaching; for He was teaching them as one having authority, and not as their scribes’ (Mt 7:28–29).  Jesus was also different from the Old Testament prophets, even though they, like Him, were sent from God and proclaimed His truth. But whereas they said, ‘Thus says the Lord’, Jesus authoritatively declared, ‘I say to you’.”


h.  “They [the Jewish leaders] have never ‘learned’ in God’s school at the feet of the great teachers and prophets whom God sent them in the Old Testament.  If they had, they would at once recognize the doctrine of Jesus as being that of God; but now they blindly slander it and try to turn others from it.”
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